
SHOTGUN CLEANING ROD GUIDES - BROWNELLS 28 GAUGE
SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE

Ensures Proper Rod Alignment & Protects The Bore

Machined Delrin® rod guide ensures correct alignment of the rod and prevents
the rod from contacting the barrel walls and possibly causing damage. In use, the
guide slips onto the cleaning rod before installing the brush or mop, then it s
inserted into the chamber end along with the tip of the rod. Safe to use with
cleaning solvents or lubricants, and cannot scratch or mar the chamber in any
way. Models available to fit 12, 20, and 28 gauge, plus .410 bore. The Extended
12 gauge guide has an extra 5" of length and is used for semi-auto and pump
gun barrels with long extensions.

Attributes

Name: BROWNELLS 28 GAUGE SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000975
Mfr. No.: 300402-3
Cartridge: 28 Gauge
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 050806006904

Item details

Made in USA
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SICHERHEITSANWEISUNGEN FÜR DIE SHOTGUN
CLEANING ROD GUIDE

Einführung
Vielen Dank, dass du die SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE von BROWNELLS gewählt hast. Dieses Produkt ist
darauf ausgelegt, eine sichere und effektive Reinigung deiner Schrotflinte zu gewährleisten. Bitte lies diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um deine Sicherheit und die
ordnungsgemäße Funktion des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Schusswaffe vor der Verwendung der Reinigungsstangenführung entladen ist.
Halte die Reinigungsstangenführung und alle Reinigungsmittel außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Modifiziere die Reinigungsstangenführung in keiner Weise.
Überprüfe regelmäßig die Reinigungsstangenführung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor
der Benutzung.
Wenn du Schäden bemerkst, stelle die Benutzung sofort ein und ersetze das Produkt.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stelle sicher, dass die Reinigungsstange richtig mit der Reinigungsstangenführung ausgerichtet ist, um
Schäden am Lauf zu vermeiden.
Verwende nur kompatible Reinigungsmittel, die für den Einsatz mit DelrinMaterialien sicher sind.
Vermeide übermäßige Kraft beim Einsetzen der Reinigungsstangenführung in die Kammer. Dies könnte
Schäden an der Schusswaffe oder der Führung selbst verursachen.
Verwende die Reinigungsstangenführung nicht auf eine Weise, die nicht den Anweisungen des Herstellers
entspricht.
Wenn du Reinigungs oder Schmiermittel verwendest, stelle sicher, dass sie für den Einsatz mit deiner
Schusswaffe und der Reinigungsstangenführung sicher sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Schrotflinte vollständig entladen ist.
Sammle deine Reinigungsstange, Bürste oder Mop und die Reinigungsstangenführung.

Installation:

Schiebe die Reinigungsstangenführung auf die Reinigungsstange, bevor du die Bürste oder den Mop
anbringst.
Setze die Reinigungsstangenführung in das Kammerende der Schrotflinte ein, wobei auch die Spitze
der Stange eingeführt wird.

Reinigung:

Sobald die Reinigungsstangenführung ordnungsgemäß positioniert ist, fahre mit der Reinigung der
Schrotflinte mit der Bürste oder dem Mop fort, wie benötigt.
Vermeide seitliche Bewegungen, die die Stange und die Führung falsch ausrichten könnten.

Nach der Reinigung:

Entferne die Reinigungsstangenführung vorsichtig aus der Kammer.
Reinige und lagere die Reinigungsstangenführung und andere Reinigungsmittel ordnungsgemäß.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Reinigungsstangenführung gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Reinigungsstangenführung nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt oder nicht
mehr verwendbar ist.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn diese in deiner Region verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung zur SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit
deiner SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und ordnungsgemäße
Nutzung, um die Integrität deiner Schusswaffe und des Reinigungsgeräts zu erhalten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE by BROWNELLS. This product is designed to
ensure safe and effective cleaning of your shotgun. Please read this safety instruction guide carefully before use to
ensure your safety and the proper functioning of the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before using the cleaning rod guide.
Keep the cleaning rod guide and all cleaning supplies out of reach of children.
Use the product only for its intended purpose as described in this manual.
Do not modify the cleaning rod guide in any way.
Regularly inspect the cleaning rod guide for any signs of wear or damage before use.
If you notice any damage, discontinue use immediately and replace the product.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the cleaning rod is properly aligned with the cleaning rod guide to prevent damage to the barrel.
Use only compatible cleaning supplies that are safe for use with Delrin materials.
Avoid using excessive force when inserting the cleaning rod guide into the chamber. This could cause
damage to the firearm or the guide itself.
Do not use the cleaning rod guide in a manner that is inconsistent with the manufacturer's instructions.
If using cleaning solvents or lubricants, ensure they are safe for use with your firearm and the cleaning rod
guide.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your shotgun is completely unloaded.
Gather your cleaning rod, brush or mop, and the cleaning rod guide.

Installation:

Slide the cleaning rod guide onto the cleaning rod before attaching the brush or mop.
Insert the cleaning rod guide into the chamber end of the shotgun, ensuring the tip of the rod is also
inserted.

Cleaning:

Once the cleaning rod guide is properly positioned, proceed to clean the shotgun using the brush or
mop as needed.
Avoid any sideways movement that could misalign the rod and guide.

PostCleaning:

After cleaning, carefully remove the cleaning rod guide from the chamber.
Clean and store the cleaning rod guide and other cleaning supplies properly.

Disposal Instructions
Dispose of the cleaning rod guide in accordance with local regulations.
Do not dispose of the cleaning rod guide in regular household waste if it is damaged or no longer usable.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further support regarding the SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your SHOTGUN
CLEANING ROD GUIDE. Always prioritize safety and proper usage to maintain the integrity of your firearm and the
cleaning equipment. Thank you for your attention to these important guidelines.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LA GUÍA DE
VARILLA DE LIMPIEZA PARA ESCOPETAS

Introducción
Gracias por elegir la GUÍA DE VARILLA DE LIMPIEZA PARA ESCOPETAS de BROWNELLS. Este producto está
diseñado para garantizar una limpieza segura y efectiva de tu escopeta. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de
instrucciones de seguridad antes de usar el producto para asegurar tu seguridad y el correcto funcionamiento del
mismo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar la guía de varilla de limpieza.
Mantén la guía de varilla de limpieza y todos los suministros de limpieza fuera del alcance de los niños.
Usa el producto solo para el propósito previsto como se describe en este manual.
No modifiques la guía de varilla de limpieza de ninguna manera.
Inspecciona regularmente la guía de varilla de limpieza para detectar cualquier signo de desgaste o daño
antes de usarla.
Si notas algún daño, deja de usarla inmediatamente y reemplaza el producto.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que la varilla de limpieza esté correctamente alineada con la guía de varilla de limpieza para
evitar daños al cañón.
Usa solo suministros de limpieza compatibles que sean seguros para usar con materiales Delrin.
Evita usar fuerza excesiva al insertar la guía de varilla de limpieza en la recámara. Esto podría causar daños
al arma de fuego o a la guía misma.
No uses la guía de varilla de limpieza de una manera que no esté de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Si utilizas solventes o lubricantes de limpieza, asegúrate de que sean seguros para usar con tu arma de
fuego y la guía de varilla de limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu escopeta esté completamente descargada.
Reúne tu varilla de limpieza, cepillo o mopa, y la guía de varilla de limpieza.

Instalación:

Desliza la guía de varilla de limpieza sobre la varilla de limpieza antes de adjuntar el cepillo o la mopa.
Inserta la guía de varilla de limpieza en el extremo de la recámara de la escopeta, asegurándote de
que la punta de la varilla también esté insertada.

Limpieza:

Una vez que la guía de varilla de limpieza esté correctamente posicionada, procede a limpiar la
escopeta usando el cepillo o la mopa según sea necesario.
Evita cualquier movimiento lateral que pueda desalinear la varilla y la guía.

PostLimpieza:

Después de limpiar, retira cuidadosamente la guía de varilla de limpieza de la recámara.
Limpia y guarda adecuadamente la guía de varilla de limpieza y otros suministros de limpieza.

Instrucciones de Desecho



Desecha la guía de varilla de limpieza de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la guía de varilla de limpieza en la basura doméstica regular si está dañada o ya no es
utilizable.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte adicional relacionado con la GUÍA DE VARILLA DE LIMPIEZA
PARA ESCOPETAS, por favor consulta el sitio web del fabricante o contacta su servicio al cliente.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu
GUÍA DE VARILLA DE LIMPIEZA PARA ESCOPETAS. Siempre prioriza la seguridad y el uso adecuado para
mantener la integridad de tu arma de fuego y el equipo de limpieza. Gracias por tu atención a estas importantes
directrices.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE GUIDE DE
TIGE DE NETTOYAGE DE FUSIL À PLAT

Introduction
Merci d'avoir choisi le GUIDE DE TIGE DE NETTOYAGE DE FUSIL À PLAT de BROWNELLS. Ce produit est conçu
pour garantir un nettoyage sûr et efficace de votre fusil à plat. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de
sécurité avant utilisation pour assurer votre sécurité et le bon fonctionnement du produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le guide de tige de nettoyage.
Gardez le guide de tige de nettoyage et tous les produits de nettoyage hors de portée des enfants.
Utilisez le produit uniquement à des fins prévues comme décrit dans ce manuel.
Ne modifiez en aucun cas le guide de tige de nettoyage.
Inspectez régulièrement le guide de tige de nettoyage pour tout signe d'usure ou de dommage avant
utilisation.
Si vous remarquez des dommages, cessez immédiatement l'utilisation et remplacez le produit.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que la tige de nettoyage est correctement alignée avec le guide de tige de nettoyage pour éviter
d'endommager le canon.
Utilisez uniquement des fournitures de nettoyage compatibles qui sont sûres pour une utilisation avec des
matériaux en Delrin.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de l'insertion du guide de tige de nettoyage dans la chambre. Cela
pourrait endommager l'arme à feu ou le guide luimême.
Ne pas utiliser le guide de tige de nettoyage d'une manière qui n'est pas conforme aux instructions du
fabricant.
Si vous utilisez des solvants ou des lubrifiants de nettoyage, assurezvous qu'ils sont sûrs pour une utilisation
avec votre arme à feu et le guide de tige de nettoyage.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre fusil à plat est complètement déchargé.
Rassemblez votre tige de nettoyage, brosse ou chiffon, et le guide de tige de nettoyage.

Installation :

Glissez le guide de tige de nettoyage sur la tige de nettoyage avant de fixer la brosse ou le chiffon.
Insérez le guide de tige de nettoyage dans l'extrémité de la chambre du fusil à plat, en veillant à ce que
la pointe de la tige soit également insérée.

Nettoyage :

Une fois que le guide de tige de nettoyage est correctement positionné, procédez au nettoyage du fusil
à plat à l'aide de la brosse ou du chiffon selon vos besoins.
Évitez tout mouvement latéral qui pourrait désaligner la tige et le guide.

Postnettoyage :

Après le nettoyage, retirez soigneusement le guide de tige de nettoyage de la chambre.
Nettoyez et rangez correctement le guide de tige de nettoyage et les autres fournitures de nettoyage.

Instructions d'élimination



Éliminez le guide de tige de nettoyage conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le guide de tige de nettoyage dans les déchets ménagers ordinaires s'il est endommagé ou n'est
plus utilisable.
Envisagez des options de recyclage si disponibles dans votre région.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec
votre GUIDE DE TIGE DE NETTOYAGE DE FUSIL À PLAT. Priorisez toujours la sécurité et une utilisation
appropriée pour maintenir l'intégrité de votre arme à feu et de l'équipement de nettoyage. Merci de votre attention à
ces directives importantes.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LA GUIDA PER ASTA
DI PULIZIA DEL FUCILE A PALLINI

Introduzione
Grazie per aver scelto la GUIDA PER ASTA DI PULIZIA DEL FUCILE A PALLINI di BROWNELLS. Questo prodotto
è progettato per garantire una pulizia sicura ed efficace del tuo fucile a pallini. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida di istruzioni di sicurezza prima dell'uso per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare la guida per asta di pulizia.
Tieni la guida per asta di pulizia e tutti i materiali per la pulizia fuori dalla portata dei bambini.
Utilizza il prodotto solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Non modificare in alcun modo la guida per asta di pulizia.
Controlla regolarmente la guida per asta di pulizia per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Se noti danni, interrompi immediatamente l'uso e sostituisci il prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'asta di pulizia sia correttamente allineata con la guida per asta di pulizia per prevenire danni
alla canna.
Utilizza solo materiali per la pulizia compatibili che siano sicuri per l'uso con materiali in Delrin.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'inserimento della guida per asta di pulizia nella camera.
Questo potrebbe causare danni all'arma da fuoco o alla guida stessa.
Non utilizzare la guida per asta di pulizia in un modo che non sia conforme alle istruzioni del produttore.
Se utilizzi solventi o lubrificanti per la pulizia, assicurati che siano sicuri per l'uso con il tuo fucile e la guida per
asta di pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il tuo fucile a pallini sia completamente scarico.
Raccogli l'asta di pulizia, la spazzola o il panno, e la guida per asta di pulizia.

Installazione:

Fai scorrere la guida per asta di pulizia sull'asta di pulizia prima di attaccare la spazzola o il panno.
Inserisci la guida per asta di pulizia nell'estremità della camera del fucile a pallini, assicurandoti che la
punta dell'asta sia anch'essa inserita.

Pulizia:

Una volta che la guida per asta di pulizia è posizionata correttamente, procedi a pulire il fucile a pallini
utilizzando la spazzola o il panno secondo necessità.
Evita qualsiasi movimento laterale che potrebbe disallineare l'asta e la guida.

PostPulizia:

Dopo la pulizia, rimuovi con cautela la guida per asta di pulizia dalla camera.
Pulisci e riponi correttamente la guida per asta di pulizia e gli altri materiali per la pulizia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la guida per asta di pulizia in conformità con le normative locali.
Non smaltire la guida per asta di pulizia nei normali rifiuti domestici se è danneggiata o non più utilizzabile.
Considera le opzioni di riciclaggio se disponibili nella tua zona.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta di sicurezza o ulteriore supporto riguardante la GUIDA PER ASTA DI PULIZIA DEL FUCILE A
PALLINI, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro servizio clienti.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con la tua GUIDA
PER ASTA DI PULIZIA DEL FUCILE A PALLINI. Dai sempre priorità alla sicurezza e all'uso corretto per mantenere
l'integrità della tua arma da fuoco e dell'attrezzatura per la pulizia. Grazie per la tua attenzione a queste importanti
linee guida.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA PROWADNICY
DO WYCIORA STRZELBOWEGO

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PROWADNICY DO WYCIORA STRZELBOWEGO firmy BROWNELLS. Produkt ten został
zaprojektowany w celu zapewnienia bezpiecznego i skutecznego czyszczenia Twojej strzelby. Prosimy o uważne
przeczytanie niniejszej instrukcji bezpieczeństwa przed użyciem, aby zapewnić sobie bezpieczeństwo oraz
prawidłowe działanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed użyciem prowadnicy do wyciora.
Przechowuj prowadnicę do wyciora oraz wszystkie akcesoria czyszczące w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego zamierzonym przeznaczeniem, opisanym w tej instrukcji.
Nie dokonuj żadnych modyfikacji w prowadnicy do wyciora.
Regularnie sprawdzaj prowadnicę do wyciora pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, natychmiast zaprzestań używania i wymień produkt.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że pręt czyszczący jest prawidłowo wyrównany z prowadnicą do wyciora, aby zapobiec
uszkodzeniu lufy.
Używaj tylko kompatybilnych akcesoriów czyszczących, które są bezpieczne do stosowania z materiałami
Delrin.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas wkładania prowadnicy do wyciora do komory. Może to
spowodować uszkodzenie broni palnej lub samej prowadnicy.
Nie używaj prowadnicy do wyciora w sposób niezgodny z instrukcjami producenta.
Jeśli używasz rozpuszczalników czyszczących lub smarów, upewnij się, że są one bezpieczne do stosowania
z Twoją bronią palną oraz prowadnicą do wyciora.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja strzelba jest całkowicie rozładowana.
Zbierz pręt czyszczący, szczotkę lub mop oraz prowadnicę do wyciora.

Instalacja:

Nałóż prowadnicę do wyciora na pręt czyszczący przed przymocowaniem szczotki lub mopa.
Włóż prowadnicę do wyciora do końca komory strzelby, upewniając się, że koniec pręta jest również
włożony.

Czyszczenie:

Po prawidłowym umiejscowieniu prowadnicy do wyciora przystąp do czyszczenia strzelby, używając
szczotki lub mopa w razie potrzeby.
Unikaj ruchów bocznych, które mogą spowodować niedopasowanie pręta i prowadnicy.

Po czyszczeniu:

Po zakończeniu czyszczenia ostrożnie usuń prowadnicę do wyciora z komory.
Dokładnie oczyść i przechowuj prowadnicę do wyciora oraz inne akcesoria czyszczące w odpowiedni
sposób.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj prowadnicę do wyciora zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj prowadnicy do wyciora w zwykłych odpadach domowych, jeśli jest uszkodzona lub nie nadaje
się do użycia.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twoim rejonie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy w związku z PROWADNICĄ DO
WYCIORA STRZELBOWEGO, prosimy o zapoznanie się z witryną internetową producenta lub kontakt z ich obsługą
klienta.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z PROWADNICĄ DO WYCIORA STRZELBOWEGO. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i prawidłowe
użytkowanie, aby zachować integralność swojej broni palnej oraz sprzętu czyszczącego. Dziękujemy za uwagę na te
ważne wytyczne.
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SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin SHOTGUN CLEANING ROD GUIDEn. Tämä tuote on suunniteltu varmistamaan
turvallinen ja tehokas puhdistus haulikkollesi. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi
turvallisuutesi ja tuotteen asianmukaisen toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusvitsan ohjaimen käyttöä.
Pidä puhdistusvitsan ohjain ja kaikki puhdistusvälineet lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Älä muokkaa puhdistusvitsan ohjainta millään tavalla.
Tarkista säännöllisesti puhdistusvitsan ohjain vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat vaurioita, lopeta käyttö heti ja vaihda tuote.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että puhdistusvitsa on oikein kohdistettu puhdistusvitsan ohjaimeen estääksesi vaurioita piipulle.
Käytä vain yhteensopivia puhdistusvälineitä, jotka ovat turvallisia Delrinmateriaalin kanssa.
Vältä liiallista voimaa puhdistusvitsan ohjaimen työntämisessä kammiopäähän. Tämä voi vahingoittaa asetta
tai ohjainta itseään.
Älä käytä puhdistusvitsan ohjainta tavalla, joka on ristiriidassa valmistajan ohjeiden kanssa.
Jos käytät puhdistusliuoksia tai voiteluaineita, varmista, että ne ovat turvallisia käytettäväksi asesi ja
puhdistusvitsan ohjaimen kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että haulikkosi on täysin tyhjennetty.
Kerää puhdistusvitsa, harja tai moppi sekä puhdistusvitsan ohjain.

Asennus:

Liukuta puhdistusvitsan ohjain puhdistusvitsan päälle ennen harjan tai mopin kiinnittämistä.
Työnnä puhdistusvitsan ohjain kammiopäähän, varmistaen, että vitsan kärki on myös työnnetty sisään.

Puhdistus:

Kun puhdistusvitsan ohjain on oikein sijoitettu, jatka haulikon puhdistamista tarvittaessa harjan tai
mopin avulla.
Vältä sivuttaista liikettä, joka voisi vääristää vitsan ja ohjaimen kohdistusta.

Puhdistuksen jälkeinen toiminta:

Puhdistuksen jälkeen poista puhdistusvitsan ohjain varovasti kammiosta.
Puhdista ja säilytä puhdistusvitsan ohjain ja muut puhdistusvälineet asianmukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä puhdistusvitsan ohjain paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä puhdistusvitsan ohjainta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai ei enää
käyttökelpoinen.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea SHOTGUN CLEANING ROD GUIDEn
osalta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen SHOTGUN
CLEANING ROD GUIDEn kanssa. Aina turvallisuus ja oikea käyttö ovat etusijalla, jotta voit ylläpitää aseesi ja
puhdistusvälineiden eheyttä. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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SÄKERHETSINSTRUKTIONER FÖR SHOTGUN
CLEANING ROD GUIDE

Introduktion
Tack för att du valt SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE från BROWNELLS. Denna produkt är utformad för att
säkerställa en säker och effektiv rengöring av din shotgun. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant
innan användning för att säkerställa din säkerhet och produktens korrekta funktion.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du använder rengöringsstaven.
Håll rengöringsstaven och alla rengöringsmaterial utom räckhåll för barn.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna manual.
Modifiera inte rengöringsstaven på något sätt.
Inspektera regelbundet rengöringsstaven för tecken på slitage eller skador innan användning.
Om du märker några skador, avbryt omedelbart användningen och byt ut produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att rengöringsstaven är korrekt inriktad med rengöringsstaven guiden för att förhindra skador på pipan.
Använd endast kompatibla rengöringsmaterial som är säkra för användning med Delrinmaterial.
Undvik att använda överdriven kraft när du sätter in rengöringsstaven guiden i kammaren. Detta kan orsaka
skador på vapnet eller guiden själv.
Använd inte rengöringsstaven guiden på ett sätt som är inkonsekvent med tillverkarens instruktioner.
Om du använder rengöringslösningar eller smörjmedel, se till att de är säkra för användning med ditt vapen
och rengöringsstaven guiden.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att din shotgun är helt oladdad.
Samla din rengöringsstav, borste eller moppe, och rengöringsstaven guiden.

Installation:

Skjut in rengöringsstaven guiden på rengöringsstaven innan du fäster borsten eller moppen.
Sätt in rengöringsstaven guiden i kammaren på shotgunen, se till att spetsen på staven också sätts in.

Rengöring:

När rengöringsstaven guiden är korrekt placerad, fortsätt att rengöra shotgunen med borsten eller
moppen efter behov.
Undvik sidledes rörelser som kan orsaka feljustering av staven och guiden.

Efter rengöring:

Ta försiktigt bort rengöringsstaven guiden från kammaren efter rengöring.
Rengör och förvara rengöringsstaven guiden och andra rengöringsmaterial på rätt sätt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera rengöringsstaven guiden i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte rengöringsstaven guiden i vanlig hushållsavfall om den är skadad eller inte längre användbar.
Överväg återvinningsalternativ om det finns tillgängligt i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundservice.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med din
SHOTGUN CLEANING ROD GUIDE. Prioritera alltid säkerhet och korrekt användning för att upprätthålla integriteten
hos ditt vapen och rengöringsutrustningen. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO VODÍTKO TYČE NA
ČISTĚNÍ BROKOVNIC

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vodítko tyče na čištění brokovnic od společnosti BROWNELLS. Tento produkt je navržen
tak, aby zajistil bezpečné a efektivní čištění vaší brokovnice. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku
pro bezpečnostní pokyny, abyste zajistili svou bezpečnost a správné fungování produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před použitím vodítka tyče na čištění.
Uchovávejte vodítko tyče a všechny čisticí potřeby mimo dosah dětí.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu, jak je popsáno v této příručce.
Neprovádějte žádné úpravy vodítka tyče.
Pravidelně kontrolujte vodítko tyče na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Pokud si všimnete jakéhokoli poškození, okamžitě přestaňte produkt používat a vyměňte ho.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je čisticí tyč správně zarovnána s vodítkem tyče, abyste předešli poškození hlavně.
Používejte pouze kompatibilní čisticí potřeby, které jsou bezpečné pro použití s materiály Delrin.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při zasouvání vodítka tyče do komory. To by mohlo způsobit poškození zbraně
nebo samotného vodítka.
Nepoužívejte vodítko tyče způsobem, který není v souladu s pokyny výrobce.
Pokud používáte čisticí rozpouštědla nebo maziva, ujistěte se, že jsou bezpečné pro použití s vaší zbraní a
vodítkem tyče.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je vaše brokovnice zcela vybitá.
Připravte si čisticí tyč, kartáč nebo mop a vodítko tyče.

Instalace:

Nasuňte vodítko tyče na čisticí tyč před připojením kartáče nebo mopu.
Vložte vodítko tyče do konce komory brokovnice, přičemž se ujistěte, že je také zasunuta špička tyče.

Čištění:

Jakmile je vodítko tyče správně umístěno, pokračujte v čištění brokovnice pomocí kartáče nebo mopu
podle potřeby.
Vyhněte se jakémukoli bočnímu pohybu, který by mohl způsobit nesprávné zarovnání tyče a vodítka.

Po čištění:

Po čištění opatrně vyjměte vodítko tyče z komory.
Řádně vyčistěte a uložte vodítko tyče a další čisticí potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte vodítko tyče v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte vodítko tyče do běžného domácího odpadu, pokud je poškozené nebo již není použitelné.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou ve vaší oblasti k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně vodítka tyče na čištění brokovnic se prosím
obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění vaší brokovnice pomocí
vodítka tyče na čištění. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a správnému používání, abyste udrželi integritu vaší
zbraně a čisticího vybavení. Děkujeme, že věnujete pozornost těmto důležitým pokynům.


